
   
 

 
 

 

© RECURSOS FONÉTICOS ESCM 

 
 
 
„So ihr mich von ganzem Herzen suchet“ con recitativo „Zerreiβet eure Herzen“ –  
                                            

                                              Elias (Felix Mendelssohn) 
 
 
Zerreiβet    eure Herzen und nicht eure Kleider! 
[tsεr’raɪsət ‘ͻɪrə ‘hεrtsən ʊnt  nɪçt  ‘ͻɪrə ‘klaɪdɐ] 
 
Um unsrer Sünden willen hat Elias  den Himmel verschlossen, durch das Wort des Herrn!  
[ʊm ‘ʊnzrɐ ‘zʏndən ‘vɪlən hat e’li:as de:n ‘hɪməl  fεɐ’ʃlͻsən        dʊrç   das vͻrt   dεs  hεrn] 
 
So bekehret euch zu  dem  Herrn, eurem Gott,  
[zo: bə’ke:rət ͻɪç  tsu: de:m hεrn   ‘ͻɪrəm  gͻt] 
 
denn er  ist  gnädig, barmherzig,  geduldig  und von groβer Güte, und reut ihn bald der   Strafe! 
[dεn  e:ɐ ɪst ‘gnε:dɪç barm’hεrtsɪç gə’dʊldɪç ʊnt  fͻn ‘gro:sɐ ‘gy:tə  ʊnt  rͻɪt  i:n  balt  de:ɐ ‘ʃtra:fə] 
 
 
 
 
„So ihr mich von ganzem  Herzen  suchet,  
[zo: i:ɐ  mɪç  fͻn ‘gantsəm ‘hεrtsən ‘zu:xət] 
 
so  will ich mich finden lassen”,  
[zo: vɪl  ɪç  mɪç ‘fɪndən ‘lasən] 
 
spricht unser Gott. 
[ʃprɪçt  ‘ʊnzɐ  gͻt] 
 
 
 
Ach, dass ich wüsste, wie ich ihn finden  
[ax   das   ɪç   ‘vʏstə    vi:  ɪç  i:n  ‘fɪndən] 
 
und  zu   seinem  Stuhle kommen möchte! 
[ʊnt  tsu: ‘zaɪnəm ‘ʃtu:lə  ‘kͻmən   ‘mœçtə] 
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